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митета по информации о • несамоуправляющихся 
территориях (окончание) 
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Председатель : г-н Лусиано ХУБЛАНК РИВАС 
(Мексика) 

ПУНКТЫ 31 И 33 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Информация о несамоуправляющихся террито­

риях, передаваемая согласно статье 73 е Уста­
ва: доклады Генерального Секретаря и Коми­
тета по информации о несамоуправляющихся 

территориях (окончание): 
а) }lнформация о социальных условиях; 

Ь) информация о других условиях; 
с) общие вопросы, касающиеся передачи и рас­

смотрения информации; 
d) предоставление возможности получения об­

разования и профессиональной • подготовки 
согласно резолюции 845 ( IX) Генеральной Ас­
самблеи от 22 ноября 1954 года 

Возобновление полномочий Комитета по инфор­
мации о несамоуправляющихся территориях: 

доклад Комитета по информации O несамоуп­
равляющихся территориях (окончание) 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ЧЕТВЕРТОГО КОМИТЕТА 
(A/C.4/L. 407) (окончание) 

1. Г-н ГИДДЕН (Соединенное Королевство), 
ссылаясь на заявление, сделанное н-а предыду-

ЧЕТВЕРТЫЙ НОМИТЕТ, 499-е 
ЗАСЕДАНИЕ 

Понедельник, 7 ноября 1955 года, 
15 час. 15 мин. 

Нью-Йор1' 

щем заседании представ•нтелем Аргентины, гово­
рит, что хотя он и не понял заявления этого пред­

ставителя на 479-м заседании Комитета как ре­
зервирование позиции правительства Аргенти­
ны, но сущность поправки Аргентины к пункту 3 
доклада Докладчика (А/3013) для делегации 
Соединенного Королевст,ва приемлем а. 

2. В этой связи г-н Гидден указывает, что доку­
мент, в который се!)час вносится поправка, был 
одобрен Комитетом на 496-м заседании . В дан­
ном случае он не хочет поднимать вопроса о про­

цедуре, поскольку вопрос имеет чисто формаль­
ное значение, но, вообще говоря, считает, что 
правила процедуры, особенно правило 124, долж­
ны соблюдаться. 

3. Г-н КОРТИНА (Аргентина) напоминает, что 
на предыдущем заседании он заявил, что доклад 

Докладчика не дает точной картины прений и чтю 
по этой -пр.ичине он желает, чтобы его заявление 
на 479-м заседании было включено. Г-t( Корtина 
благодарит представителя Соединенного Коро­
левства за его примирительную позицию. 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬговорит, что ПОlllравка Ар­
гентины к пункту 3 доклада Докладчика будет 
распространена как список опечаток. 

Просьбы о заслушании устных заявлений 
(продолжение) 

5. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, что на 471-м 
заседании Комитет согласился выслушать r-на 
Хуссена в качестве представителя Лиги сомалий 0 

ской молодежи. Сейчас он получил письмо от 
Ком.итета беж,енцев из Оrадена с просьбой о том 
чтобы r-ну Хуссену позволили выстуюить ,в Чет~ 
вертом комитете в качестве их представителя и 

высказаться по вопросу о границе между Эфио­
пией и подопечной территорией Сомали под 
итальянским управлением. Если нет возражений , 
то до1<у,мент будет распространен среди членов 
Четвертого J<омитета, за исключением отдельных 
его частей, которые касаются вопросов, выходя­
щих за рамки компетенции Комитета. 

6. Ато йИФРУ (Эфиопия) сожалеет, что Пред­
седатель не отклонил письма, не доводя о нем до 

сведения Комитета. Оrаден является неотъемле­
мой частью Эфиопии, и интересы его жи-гелей 
представлены делегацией Эфиопии. Члены Коми­
тета должны осознать, какой опасный 1прецедент 
будет создан, если группе лиц, живущих в чужой 

стране в качестве беженцев, будет разрешено 
быть • представленными политической партией 
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этой страны. А.то йифру голосовал за удовлетв. о-.. распространен, и резервирует позицию своей де­
рение просьбы г-.на Хуссена о заслушании в ка- ·• ~1ега-ции в отношении существа .. вопроса. 
честве представителя Лиги сомалийской мола: · " • • • • •• •. · • • 
дежи в ' св·язи с вопросами, касающимися подо- ·- 14. t~н СОЛЕ (Южно-Африканс~1:1й Союз) говос 
печной · территории Сомали под итальянским у~п- рит, что ввиду заявления представителя Эфиопии 
равлением. Но разрешить ему представлять о том, что Комитет огадооских беженцев состоит 
эфиопских граждан, которые выступают с пети- из эфиопских граждан, делегация Южно-Афри­
цией против собственно.го правительства, значило канского Союза ,считает, что письмо распростра­
бы нарушить пункт 7 статьи 2 Устава. Ато Иифру нять не следует. Решещ1е о _ том, что резидентам 
надеется, что Комитет отвеР'гнет просьбу O заслу- в подопечной территории можно автоматически 
шании. давать право на представление Четвертому коми­

тету документации для рассмотрения, могло бы 
создать крайне ·серьезный прецедент. Г-н Соле 
будет голосовать против предложения раоnрост­
ранить петицию. 

7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что он не имеет 
юридической власти отклонять документы, адре­
сованные Четвертому комитету и подпадающие 
под юрисдикцию этого орга;на. Распространены 

будут лишь те ча·сти письма, которые относятся 
к деятельности Комитета, если Комит·ет та,к ре­
шит. Если просьба будет удовлетворена и если 
в ходе заслушания петиционер . будет ссылаться 
на действия эфиопского правительства, то он не­
медленно будет лишен слова. • 

8. Г-н ГИДДЕН (Соединенное Королевство) за­
мечает, что Четвертому комитету дано mонять, 
что представитель Лиги сомалийской молодежи 
коснется вопроса о границе меж1ду Эфиопией и 
Сомали под итальянским упра·влением. Если да­
же в предыдущей петиции этот вопрос о границе 

и не у,помянут конкретно, то совершенно неверо­

ятно, чтобы представитель Лиги сомалийской мо­
лодежи не намекнул на него в · е,воем заявлении 

Комитету. Поэтому · г-н Гидден считает, что в обо­
их случаях в письме нет никакого нового факто­
ра, который мог бы иметь интерес для Четвер­
того комитета. 

9. Г-н РИВАС (Венесуэла) говорит, что он за то, 
чтобы документ был распространен среди членов 
Комитета. Голосование делегации Венесуэлы в 
этой связи не повлияет на его окончательное ре­
шение по существу вопроса, к которому он смо­

жет прийти лишь ffIO ознакомлении с документом. 

В прошлом делегация Венесуэлы воздержива ~ 
лась от голосования по вопросу о границе меж­

ду Эфиопией и Сомали, находящимся под италь­
янским управлением. 

10. Г-н РИФАИ (Сирия) говорит, что распрост­

ранение этого документа никоим образом не за· 
тронет ни позиции, ни -прав эфиопского прави­
тельства. Документ будет распространен только 

в порядке информации, и если окажется, что ан 
не подлежит компетенции Комитета, то просьба 
о заслушании, разумеется, будет отвергнута. Г-н 
Рифаи резервирует позицию своей делегации по 

вопросу о содержании петиции. 
. . 

11. Г-н ПИМЕНТЕЛЬ БРАНДЯО (Бразилия) 
также полагает, что документ должен быть рас­

пространен. 

12. Г-н ВЕРГАРА (Чили) говорит, что он будет 
голосовать за распространение документа, но что 

он против удовлетворения просьбы о заслушании. 

13. Г-н ДИПП ГОМЕС (Доминиканская Респуб­
лика) согласен с тем, что до:кумент должен быть 

15. Г-н ЭСКЕЛУНД (Дания) пре,длагает предо­
ставить Председателю право самому реш·ить, сле­
дует ли распространять петицию . 

16. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ считает, что решение дол­
жно быть принято ·самим Комитетом. Он подчер­
кивает, что Ком,итету не требуется принимать ре­
шение по существу вопро·са, а лишь о том, следу­

ет ли .раопространять документ или нет . 

17. Г-н Т АЖИБАЕВ (Союз Советских Социали­
стических Республик) говорит, что в принципе 
делегация Советс1кого Союза в·сегда стоит за 
удовлетворение просыб о заслушании, но что · в 
данном случае ряд пунктов не ясен. Г-н Тажиба­
ев не -сможет голосовать, пока эти пункты не 

будут разъяснены. Поэтому он предлагает от­
ложить прения до того момента, коrща будет по­
лучена необходимая дополнительная инфор­
мация . 

18. Г-н КОРТИНА (Аргентина), выступая к по­
рядку ведения заседания, • предлагает, чтобы 

перед голосованием по предложению Советского 
Союза об отсрочке прений запросить Секретари­
ат о получении дальнейшей информации по по­
воду петиционеров. 

19. Г-н КОЭН (Заместитель Генерального Се­
кретаря по делам опеки и информации о несамо­
ушравляющихся территориях) говорит, что един­
ственная информация о Комитете беженцев из 
Огадена, которой располагает Секретариат, со­
держится в докладе 1954 года о Сомали, пред­
ставленном Выездной миссией Организации Объ­
единенных Наций в подопечные территории Во­
сточной Африки (Т/1143 и Corr. l) . Эта группа 
обращалась к Выездной миссии в качестве рези ­
дентов подопечной территории. 

20. Г0н БОЖОВИЧ (Ю,гославия) соглашается с 
тем, что, прежде чем принять какое-либо реше­

ние, Комитет должен знать, являются ли петицио­
неры эфиопскими · гра.жда,нами и ка,ков предмет 
их ~просьбы. При отсутствии такой информации 
г-н Божович не смо)kет голосовать и поэтому 
поддерживает предложение Советского Союза об 
отсрочке прений. 

21. Г-н ТОРП (Новая Зеландия) предлагает вы­
яснить также мнение управляющей власти. 

Предложение Советского Союза о получении 
некоторых сведений по поводу Комитета бежен-
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цев из Огадена и, об отсрочке дальнейшей дис~ 
куссии до получения информации принимается 
42 голосами при 10 воздержавшихся, причем ни­
кто не голосовал против. 

ПУНКТ 30 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке (продолжение) 
Ь) доклад Комитета по Юrо~Западной Африке 

(А/2913 и Add.1 и 2) 

РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИИ (A/C.4/L. 
408, A/C.4/L.409, A/C.4/L.41 О, A/C.4/L.411, A/C.4/L .412) 
(продолжение) 

22. Г-жа РУСАД (Индонезия) от имени своей 
делегации и делегаций Ирака, Либерии, Саудов­
ской Аравии и Юrаславии вносит поправки 
(A/C.4/L.411) к проекту резолюции, предложен­
ному делегация,ми Дании, Египта, Гватемалы и 
Индии (E/C.4/L.408) . Первая поправ!ка вполне 
ясна : правительство Южн·о-Африка-нокого Союза 
должно не только серьезно рассмотреть сообра­
жения и рекомендации Комитета по Юго-Запад­
ной Африке, но и принять меры для их выполне­
ния. Как при мандатной -системе, так и при м,еж­
дународной системе опеки управляющая власть 

обязана действовать в интересах народа терри­

тории, находящейся под ее у.правлением . 

23. В связи со второй поправкой r-жа Русад го­
Dорит, что Комитет по Ю,го-Запа·дной Африке сде­
лал обзор условий в политической, социальной и 
экономической областях и в области образования 
и высказал ценные соображения и пожелания по 
поводу особых условий 'В территории, включая 
предложения о мерах по урегулированию особых 
ситуаций. По мнению делегац,ии Индонезии, по­
добные соображения, пожелания и рекоменда­
ции весьма важны. Поэтому авторы .поправок 
предлагают добавить в конце проекта резолюции 
новый пункт, тр ебующий, чтобы Ком,итет по 
Юго-Западной Африке давал рекомендации от­
носительно дейст,вий, которые, по его мнению, 
правительство Южн,о-Африка1нского • Союза 
должно предпринять. 

24. Г-н АБУ-АФИА (Египет) полностью ·соrла­
шае-гся с заявлениями, сделанными на предыду­

щем заседании представителями Индии и Дании. 

25. Г-н Абу-Афиа также согласен с поправками , 
предложенными дедегациями Индонезии, Ирака, 
Либерии, Саудовской Аравии и Югославии (А/С. 
4/L.411). 

26. Что касается поправ~и Либерии (A/C.4/L. 
412), то, по мнению г-на Абу-Афиа, в первона­
чальном проекте уже :nо,р.разумевается одобрение 
доклада Комитета; но он не видит ничего плохо­
го в том, что текст будет сделан более ясным; по­
этому г-н Абу-Афиа будет голосовать за эту по­
правку. 

27. Г-н ЭСКЕЛУНД (Дания) говорит, что совме­
стный проект резолюции (A/C.4/L.408) был ре­
зультатом внимательного рассмотрения и обсуж-

дею1я между четырьмя авторами и- был тщатель~ 
но сформул,ирован для тог-о, чтобы достичь цели, 
которую они имели в виду. Г-н Эокелунд считае_т, 
что поправка Либерии не нужна, поскольку про­
ект резолюции, принимая доклад к сведению, тем 

самым молчаливо одобряет его. Это :н<: е замеча­
ние относится и к поправке пяти держав (А;С. 
4/L.411). Э11и поправки вполне могут встретить 
широкую поддержку, но первоначальный текст 

имеет больше шансов с11имулировать дух прими-_ 
рения между Комитетом и Южно-Африканс•ки_м 
Союзом. 

28. Как заявил на предыдущем заседании пред­
ставитель Гаити, важно добиться сотрудничест­
ва управляющих властей, и поэтому Комитет по­
сту.пит благоразум'Но, пр:иняв проект резолюции в 
нынешнем виде. 

29. Г-н С. С. ЛЮ (Китай) говорит, что, хотя на 
предыдущей сессии делегация Китая и воздержа­
лась от голосования по правилам процедуры, 

принятым в резолюции 844 (IX), он будет голо­
совать за пу.н.кты 2, 3 и 4 резолютивной части про­
екта резолюции относительно соображений, вы­
сказанnых в соответствии с эти1Ми правилами 
Комитетом по Юго-Запа~дной Африке ввиду тех 
умеренных выражений, в каких они сформулк­
рованы. Г-н Лю с большим удовольствием про­
голосует за пункт 1 резолютивной части в знак 
одобрения делегацией Китая блестящей ра,боты, 
проделанной Комитетом ·по Юго-Западной Афри­
ке. Г-н Лю будет голосовать также за пункты 5 и 
6 резолютивной части, но воздержится от голосо­
вания по поправке Либерии и по поправке пяти • 
держав. 

30. Г-н СТРОНГ (Соединенные Штаты Амерн0 

ки) говорит, что делегация Соединенных Штатов 
в качестве члена Комитета по Юго-Западной Аф­
рике участвовала в подготовке доклада Комите, 
та. Она поддержала этот доклад, включая почти 
все соображения и выводы, как в Комитете по 
Юго-Западной Африке, так и в Четвертом коми­
тете, хотя . она и признает, что эти соображения 
и выводы могли бы быть иными, если бы от пра­
вительства Южно-Африканскою Союза были по­
лучены _дополнительные разъяснения. Комитет 
проделал хорошую работу, и его соображения и 

·выводы заслуживают рассмотрения п,равителыст, 

вом Южно-Африканского Союза. Поэтому г-н 
Стронг будет голосовать за проект резолюции. 
Г-н Стронг разделяет надежду. авторов проекта 
на то, что, вопреки несоглаоию с .нес,колькими 

тiунктами, правитель·ство Южно-Африканского 
Союза будет в будущем сотрудничать с Комите· 
том. 

31. Делегация Соединенных Штатов Америки 
поддержала заключение Международного Суда 
от 1950 года 1, и поэтому она не возражает про~ 
rив поправок пяти держан по существу. В то же 
время, как подчеркнули многие представители, 

1 lnternational status of South West Africa, Advisory Opi­
nicп: /. С. J. Reports 1950, р . 128 (Препровождено ч.rrенам 
Генеральной Ассамблеи Генеральным Секретарем прн до­
кументе А/1362). 
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интересы народа Юго-Западной Африки требуют, 
чтобы Генеральная Ассам-блея проявила макси-. 
мум уоший для достижения сотрудничества пра­
вительства Южно-Африканского Союза, не по­
ступаясь, разумеется, ни одним из основных 

принципов. Попра,вки пяти держав не задевают 
таких принципов, их цель сосrоит в том, ч11обы 
улучшить форму будущих докладов и подчерк­
нуть обязаннос11и правительства Южно-Афри­
канского Союза по мандату. Если эти поправки 
будут взяты обратно, ,то от этого ничего не будет 
потеряно, а кое-что, может быть, и будет выигра­
но, ибо их принятие вполне может затруднить 
достижение сотрудничества - с Южной Афри,кой. 
Если они будут поставлены на .голосование, -то 
г-.н Сrронг воздерж,ится. Он воздержится и от го­
лосования по поправке Либерии, к которой при­
менимы те же соображения, но с той дополни­
тельной трудностью, что делегация Соединенных 
Штатов сделала оговорки !ПО поводу одного пунк­
та в докладе Комитета по Юго-Западной Африке. 

32. Г-н RОРТИНА (Аргентина) предлагает за­
менить слова «и принять»_ н пункте l поправок 
пяти держав менее безапелляц,ионной · фразой 
«·и изучить возможность принятия». 

33. Г-жа БРУRС (Либерия) считает, что поправ­
ка ее делегации (A/CA/L.412) не может быть не­
приемлемой для Комитета . В ней нет ничего, что 
задевало бы интересы у~пра,вляющей державы 
или нарушало бы принuмпы Устава. Комитет по 
Юго-Западной Африке представил превосходный 
до•клад, и наилучший способ продемонстрировать 
высокую оценку этого доклада Четвертым коми­
тетом - это принять поправку делегации Либе­
рии. 

34. Г-н' ДЖАСПЕР (Соединенное Королевство) 
говорит, что, по мнению его делегации, ни Гене­
ральная Ассамблея, ни Комитет по Ю,rо-ЗаJiшд­
ной Африке некомпетентны осуществлять функ­
ции наблюдения по отношению к Юго-Западной 
Африке иначе, как при содействии правитель,ства 
Южно-Африкан,ского Союза. Международный 
Суд в своих заключениях поддержал это мне­
ние. В своем заключении от 1950 года Суд при­
дал большое зна·чение тому факту, что степень 
надзора, осущеетвляемого Ге11iеральной Ассам,б­
леей, ,--- .компетенцию которой он признал,--:- не 
должна выходить за пределы надзора, который 
осуществлялся при мандатной системе, и должна , 
поскольку возможно, соответствовать процедуре, 

которой следовала Лига. Это соображение было 
затем развито в за1ключении от 1955 года 2, кото­
рое констатировало на 72 стр . англ. текста, что 
слова «степень надзора » от,носят-ся к пределам 

осуществляемого таким образ·ом существенного 
надзора, а не к опособу, каким выражается кол­
лективная воля Генеральной Ассамблеи, и, сле­
довательно, их надо толковать та,к, что они отно­

ся11ся не к процедурным вопросам , а_ к мерам и 

2 South West Africa - Voting Procedure, Advisory Opi­
nion of June 7th, 1955: /.С.!. Reports 195.5, р. 67 (Препро­
вождено членам Генеральной Ассамблеи Генеральным Сек­
ретарем при документе А/2918) . 

средствам надзора; они подразумевают средства. 

которые у.потребляет власть, осуществляющая 
надзор, для получения достаточной информации 
об управлении территорией, методы, принятые 
для оценки подобной информации, для поддержа­

ния деловых отношений с ман·датарием, и иные 
с-лособы осуществления нормальных и обычных 
функций надзора. В за1ключение Суд говорит, что 
констатация, что степень надзора, осуществляе­

мого Генеральной Ассамблеей, не должна выхо­
дить за пределы надзора, который осуществлял­

ся согласно мандат,ной системе, означает, что 
Генеральная Ассамблея не должна пр·именять 
таких методов надзора или навязывать мандата­

рию такие условия, которые несов-местимы с 

условиями ма,ндата или с надлежащей степенью 

на,дзора, измеряемого по нормам и методам Со­
вета Лиrи Наций. · 

35. В свете этого заключения делегация Соеди­
ненного Королевства обязана возражать против 
всяко.го упоминания о правилах процедуры, при­

нятых Генерал1:1ной Асса•м-блеей на ее девятой 
сессии [резолюция 844 (IX)]. Г-н Джаспер будет 
голосова.ть про'ГИВ поправки Либерии (A/C.4/L. 
412) и против поправок пяти держав (A/C.4/L. 
411). Г-н Джаспер просит провести раздельное го­
лосова·ние по третье,му пункту преамбуJiы проек­
та резолюции. (A/C.4/L.408). Г-н Джаспер будет 
голосовать против этого пункта и воздержится 

от голосования по проекту резолюции в целом. 

36. Г-н ТА)КИБАЕВ (Союз Совет-ских Социал-и­
стических Республик) считает проект резолюции 
полезным предложением и будет голосовать за 
него. Вообще говоря, r-н Тажибаев за поправку 
Либерии и за поправки пяти держав, которые 
улучшают проект резолюции . ОдJНако он счита­
ет, что слова «с целью обеслечить выполнение 
своих обязательств и обязанностей, вытекающих 
из мандата» в пунктах 1 и 2 поправок пяти держав 
имеют ограничительный характер, не вызванный 
необходимостью. Преа1мбула проекта резолюции 
уже определяет рам.кн, в которых Комитет по 
Юго-Западной Африке должен рассматривать 
имеющуюся информацию и документацию и со­
общать о них Генеральrной Ассамблее. Кроме то­
го, управляющая держава должна предпринять 

шаг.и для того, чтобы обеспечить выполнение 
своих обязанностей и ответственности ка,к по 
Уставу, так и ,по мандату. Поэто1\'1У r-н Тажибаеп 
просит поста.вить эти слова на раздельное голо­

сование. Он воздержится от голосования no 'Ней. 

37. Г-н РИВАС (Венесуэла) говорит, что деле­
тация Венесуэлы последовательно заявляла, что 
Генеральrная Ассамблея компетентна осущест­
влять функции наблюдения в отношении Юго­
Западной Африки. Поэтому г-,н Рива,с принци­
пиально будет голосовать за любую рекоменда­
цию, соответствующую этом,у подходу, включая 

поправки пяти держав. Однако если предложе­
ния Ар-~ентины и Советского Союза будут приня­
ты, то это может повести к более широкому со­
гласию в Комитете. 
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38. Касаясь 'Нового пу;нкта 7; предложенного 
пятью державами (A/C.4/L.4 l l, пункт 2), r-н Ри­
вас опрашивает, нельзя ли изменить формулиров­

ку таким образом, чт,обы сделать совершенно яс­
ным, что рекомендации, о которых идет речь, бу­
дут исходить от Генеральной А,ссамблеи, а не . от 
Комитета по Юго-Западной Африке. 

39. Г-н ПАШАШИ (Ирак) не может согласиться 
с теми представителями, которые считают, что 

поправ'ки пяти держав нецеле·сообразны, потому 
что могут затрудмить сотрудничество пра,витель­

ства Южно-Африка.некого Союза с К,омитетом 
по Юго-Западной Африке. Думать так -- значит 
желаемое при,нимать за действительное. Нет ни­
каких призна·ков того, что Южная Африка со­
гласит,ся на сот,рудничество, .независимо от по­
правок. В самом -деле, представитель Южно­
Африканс.ко•го Союза определенно будет голосо­
вать против ны~нешнего пр·оекта резолюции, ибо 
он содержит некоторые пункты, диаметрально 

противоположные ,политике его . правительства; 

оди,н из примеров - пункт, выражающий_ высо­
кую оценку деятельнос'I'и Комитета по Юго-З а­
падной Африке. Призыв представителя Да.нии к 
более примиритель·ной JПОзиции можно было бы 
с большим основанием адресовать представите­
лю Южно-Африка~нскоrо Союза. 

40. С д,руг,ой стороны, r-н Пашаши и другие ав­
торы поправок пяти держав готовы в духе при­

мирения принять предложения представителя 

Аргентины . 

41. Г-жа РУСАД (Индонезия) говорит, что аргу­
менты представителя Дании .и д,руrих предста,ви­
телей о том, что поправ·ки ,пяти , ,держав не слу­

жат цели и затруднят достижение сотрудничест­

ва со стороны Южной Африки, не убедили ее. 
Поправ,ки внесены для того, чтобы вновь под­
твердить мнение - ,под котор~1м, как г-жа Русад 
понимает, подписывается также и правительство . 

Южно-Африканского Союза, - о том, что терри­
тория должна управляться в ~духе мандата , Как 
зая.вил п~редставитель Соед,иненных Штатов , ре­
зультатом поправки было бы улучшение деятель­
ности Комитета по Юго-Запа,дной Африке. Деле­
гация Индонезии в очень м1ногих случаях проде­
монстриро.вала свою волю к • сотрудничеству. 
Делегац,ии хотелось бы встретить не1юторое со­
трудничество, каким бы незначительным оно ни 
было, и со стороны правитель-ства Южно-Афри­
к.а1нскоrо Союза. 

42. Г-жа Ру.сад не может согласиться с предло­
жением представителя Венесуэлы по поводу но­
вого пункта 7; в прошлом Комитет по Юго-За­
падной Африке сам давал рекомендации и дол­
же;н делать это и впредь . 

43. Г-н БОЖОВИЧ (Юrrославия) пола-гает, что 
Генер.альная Ассамблея в пеgвую очередь заин­
тересована в том , чтобы Ютная Африка пред­
приняла шаги для выполнения своих обяза~н,но­
стей в духе ман.цатшой системы. Правительство 
Южно-Африканского Союза никогда не отрица­
ло, что оно несет некоторую международную от­

вет,стве,нность; но о>но спорит по поводу того, 

перед кем оно ответственно . В ожиданiш момен- · 
та, когда будет заключено соглашение об опеке. 
над Юго-Западной Африкой, Генеральная Асса,м­
блея учредила Комитет по Юго-Западной Афри0 

ке ,для осущест,вления контроль~нь1х . фу,нкций 
с-пособом, кот,орый соответствует, насколько это 
возмож,но, манда11ной системе. Комитет уполно­
мочен ежеrодно представлять Ассамблее докла- . 
ды об условиях на т-ер,ритории и высказывать те 
соображения, какие с-очтет необходимыми. Коми­
тету предоставлено право решать самому, ка.кую 

форму должны принять эти соображения. Коми­
тет может только привлекать в,ни.ма1Ние к фак­
там, может высказать свое м1нение или оделать 

предложения или рекомендации. В тех двух го­
довых докладах, которые Комитет представил к 
настоящему времени, он высказаJI свои сообра 0 

жения во всех эт,их видах. ' 

44. Вопрос сейча,с заключается в том, каков наk,: 
более эффективный способ реагирования Гене~ 
ральной Ассам,блеи на до·кла~и.,ы; которые он по­
лучает . Имеiотся две альтернативы: Ассамблея; 
может поддержать докла1д Комитета в целом и 
рекоме~ндовать его правительств,у Юж,но-Афри~ 
канского · Союза или же выразить каждую из 
рекомен~даций Комитета в виде формальной , ре- . 
комендации Генеральной А1ссамбJiеи праsiпель­
ству Южно-Африканокого Союза. · Обе альтер­
нативы обла,дают своими достоинствами, но 
вторая имела бы своим результатом длиннуI<?, 
серию рекомендаций по детальным вопросам, ко­
торые Генеральной Ассамблее, возмож:но, будет 
тру1дно точно сформул,ировать. Если Комитеr 
будет делать позитивные рекомендации по каж­
дому из аспектов условий в территории, ка,к 
пр-едлагается в поправках пяти держав, то этой 
трудности можно избежать. Тогда общая под­
держка Ассамблеей доклада Комитета ясно ука-. 
жет правительству Южно-Африканского Союза, 
что, по мнению Ассамблеи, должно быть. сделано. 

45. Г-н Божович заверяет представителя Совет­
ского Союза, что в принципе делегация Югосла­
вии считает; что Юrо-За,падная Африка должна 
быть включена в меж:дуна,родную систему опе­
ки. Она соглашается поддержать поправки пяти 
держав 011носительно «обязанностей и ответст­
венност,и по мандату», чтобы п.ойти навстречу 
мнению большинства; которое считает, что за­
ключение Суда должно уважаться, и для того, 
чтобы сделать поправ,ки более приемлемыми, 

46. Г-н ЭГИСАБАЛ (Сальвадор) полагает, что 
Четвертый комитет должен признать, что Комиа 
тет по Юго-Западной Африке полностью оправ ­
дал свое существование . Если принять во вни­
мание тру:д1ности, в которых он работал, то Ко­
митет, как указывалось в общих прениях, под­
готовил превосхсщный докла,д. Г-н Эгисабал 
надеет-ся, что в будущем правительство Южно­
АфрИ!канскоrо Союза будет сотруд,ничать с Ко­
митетом. Г-н Эгисабал будет голосовать за про­
ект резолюции, за поправку Либерии н за по­
правк,и пяти держав с поправ,кой представителя 
Аргентины. 
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47. Г-н КАРПИО (Филиппины) считает, что 
трудно понять, что,- несмотря на два консульта­

тивных за,ключения Международного Суда.· пра~ 
вительство Юж,но-Африканокого Союза все еще 
оспаривает компетенцию Генеральной Ассамблеи 
в вопросе о Юго-Западной Африке. На девятой 
сес•сии Генеральной Ассамблеи (401-е заседание) • 
делегация Филиппин высказала Четвертому ко­
митету мнение, что ввиду 011Су11ствия ,прогресса в 

обее,печении сотру\!I;ничества правительства Юж­
но-Африканского . Союза для Ор1ганизации Объ­
единенных Наций настало время изучить те 
возможности для альтернативного курса дейст­
вий, какие открываются другими положениями 
Устава. Одна·ко Генеральная Ассамблея приняла 
резолюцию, аналогичную тем, которые принима­

,лись ею в предыдущие годы, потребовав от 
Южно-Африканского Союза сотрудничества ·с 
Qр,Ганизацией Объединенных Наций. Делегация 
Филиппин по-прежнему считает, что следует ис­
кать др]'lгогd подхода ко всей проблеме, ,придер­
живаяср рамок У.става. Тем не . менее делегация 
не б)!дет возражать ни против принятия совмест­
ного п,роекта резолюции, ни против принятия по­

правки Либерии и поправок пяти держав. Посту­
пая та·ким образом, делегация продемонстрирует 
свое уважение к воле большинства. Поскольку 
Организация Объединенных Наций не может на­
вязывать свою волю, ее единственный источник 
силы лежит в реа1кции на хорошо обдуманные 
мнения большинства. 

48. Г--н ДЖАСПЕР (СоединеюJ.ое Королевство) 
говорит, что возражение Соединенного Королев­
ства против упоминания о опециальных правилах 

процеду,ры в третьем пункте преамбулы совмест~ 
нога проекта резолюции (A/C.4/L.408) за1клю­
чается в том, что, с его точки зрения, эти прави­

ла выходят за рамки существенного наблюдения, 
осуществлявшегося Постоя,нной мандатной ко­
миссией Лиг.и Наций. При ·данных обстоятельст­
вах он будет рад, если ·по этому пункту будет 
проведено раздельное голосование. 

49. РОЛЬС БЕННЕТ (Гватемала) говорит, что 
в качестве одного из авторов сов.местного проек~ 

та резолюции он рад видеть до·казательства под­

держ•ки со стороны большинства. Г-~н Бен1нет бу­
дет ,голосовать за поправки пяти держав ввиду 

того, что они делают первоначальное предложе­

ние более полным. Он будет также голосовать 
за поправку Либерии. 

50. ЛРЕДСЕДАТЕЛЬ призывает Комитет голо­
с.овать по проек,ту резолюции, .внесенному делега­

циями Дании, Египта, Гватемалы и Индии (А/С. 
4/L.408), и по поправкам, предложенным Либе­
рией (A/C.4/L.412) и делегациями Индонезии, 
Ирака, Либерии, Саудовской Аравии и Югосла­
вии (A/C.4/L.411). 
Первые два пункта преамбулы проекта резо­

люции принимаются 47 голосами против 1 при 
5 воздержавшихся. 

Третий tiyн.кi преамбулы проекта резолюции 
принимается 46 голосами против 2 при 5 воздер­
жавшихся. 

П ун.кты 1 и 2 резолютивной части проекта ре­
золюции принимаются 47 -голосами против 1 при 
5 воздержавшихся. 

Поправка Либерии (A/C.4/L.412) принимается 
40 голосами против 6 при 8 воздержавшихся. 

Пун.кт 3 резолютивной части проекта резолю­
ции принимается 45 голосами против 1 при б 
воздержавшихся. 

51. Г-н ТАЖИБАЕВ (Союз Советских Социали­
стических Респу,блик) проси'!' провести раздель­
ное голосование по словам «с целью обеспечить 
выполнение своих обязательств и обязанностей; 
вытекающих из мандата» в дополнении к перво­

начальному пункту 4 резолютивной части, пред­
ложе1шом в пункте 1 поправ1ки пяти держав 

(A/C.4/L.411). 
Фраза принимается 33 голосами против 2 при 

1 б воздержавшихся. 

· Поправка пяти· держав к пункту 4 резолютив­
ной части проекта резолюции (A/C.4/L.411, 
пун.кт 1) в целом, с устной поправкой представи­
теля Аргентины, принимается 38 голосами про­
тив 8 при б воздержавшихся. 

Пун.кт 4 резолютивной части проекта резолю­
ции с поправкой принимается 41 голосом про­
тив 2 при 11 воздержавшихся. 

52. Г-н БОЖОВИЧ (Ю,rославия) отмечает, что 
в пункте 5 резолютивной части проекта резолю­
ции ,не упоминается о петициях, хотя доклады, 

информация и дон:умент.~ция упоминаются. Г- н 
Божович интересуется, случайный ли это про­
пуок или намеренный. 

53. Г-н БАРУА (Индия) и г-н РОЛЬС БЕННЕТ 
(Гватемала) ,говорят, что пропуск случайный. 

54. Г-н ХОМАН .(Таиланд) предлагает сделать 
так, чтобы слово «со11ру.дничать» в . пункте 5 ре­
золютив.ной части относилось к ,представлению 
докладов и передаче петиций. Г-н Хоман считает, 
что далынейших пояснений не требуется. 

55. Г-н ЭСКЕЛУНД (Да,ния) соглаша€тся с 
представителем Таиланда. Он указывает, что 
слова «такая информация и документация, ка­
кие могут оказаться в наличии» в пункте 5 резо­
лютивной части можно понять так, что они от­
носятся и к петициям . Однако он не будет возра­
жать против упоминания о петициях. 

56. Г-н КАРПИО (Филиппины) предлагает вста ­
вить в пункт 5 резолютивной части слова «и та­
кие петиции, ка1кие могут быть получены» между 
словом «доклады» и ·словами «об его управлении» 
и вставить в пункт 5 резолютивной части слова 
«и петиции» между словом «докл ады» и словами 

«или такая информация». 

57. Г-н ТАЖИБАЕВ (Союз Советских Социали­
стических Республик) говорит, что он воздер­
жался бы от предложения добавить в пункт 5 
резолютивной части слова «и такие петиции , ка­
кие могут быть получены» . Он считает, что до­
бавлять эту фразу нет необходимости, поскольку 
Ассамбл ея компетентна получать петиции непос-
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редственно. Г-н Тажибаев будет голосовать за 
включение слов «и петиции» дальше в пункте 5. 
П редложенuе вставить слова «и такие петиции, 

какие могут быть получены» между словом «до­
клады>, и словами «об его управлении» в пункте 5 
резолютивной части проекта резолюции прини­

.мается 36 голосами против 1 при 14 воздержав­
шихся. 

Предложение вставить слова «и петиции» 1rtеж­
ду словами «доклады» и «или такая информация» 
в пункте 5 резолютивной части проекта резолю­
ции принимается 46 голосами против 1 при 6 воз-
державutихся. • 

Пункт 5 резолютивной части проекта резолю­
ции с поправками принимается 47 голосами про­
тив 1 при 5 воздержавшихся. 

Пункт 6 резолютивной •tасти проекта резолю­
ции 11.ринuмается 46 голосами против 1 при 5 воз­
державшихся. 

Слова «с целью обеспечить выполнение своих 
обязательств и обязанностей, вытекающих из 
мандата» в конце нового последнего пункта ре­
золютивной части, предложенного в пункте 2 
поправок пяти держав (A/C.4/L.411), принимают­
ся 29 голосами против 2 при 18 воздержавшихся. 

Но вый последний пункт резолютивной части, 
предложенный в пункте 2 поправок пяти держав 
(A/C.4/L.411), в целом принимается 38 голосами 
против 8 при 6 воздержавшихся. 

Проект резолюции в целом с поправками при­
нимается 42 голосами против 2 при 9 воздержав­
шихся. 

58. Г-н МАКМИЛЛАН (Австралия) говорит, что 
делегация Авс11ралии воздержалась от голосова­
ния по только что принятому проекту резолюции 

из принципиальных соображений. Делегация 
Австралии воздержалась от ;голосования .rю ·пред­
ложениям о переда ·че вопросов, относящихся к 

Юго-Западной Африке, на заключение Между­
народного Суда, а также коrда заключения Су­
да официально ставились на rолосовиние как в 
полном составе Комитета, так и на Генеральной 
Ассамблее, так же как и во многих других слу­

чаях, коrда предложения по Юrо-Запа,дной Аф­
рике ставились на голосование. То, что делегация 
воздержалась в этих случаях от голосования, не 

означает неуважения к Суду. Основной целью 
обеих сторон в споре должно быть содействие 
интересам жителей Юго-Западной Африки. Одна­
ко Организация Объединенных Наций в целях 
укрепления своей юридической ,позиции, по-види­
мому, до некоторой степени потеряла из виду эту 
цель . Делегация Австралии не убеж•дена в том, 
что Организация Объединенных Наций может 
добиться какого-либо проr,ресса на пути к этой 
цели без лолноrо сотруrдничества правительства 

Южно-Африканского Союза. Она не считает, 
. чтобы это сотрудничество поощрялось или что 

оно будет поощрено увеличением числа консуль­

тативных заключений, настаиванием на соглаше­
нии об опеке или повторением критических за­
мечаний, ценность которых зачаС'Гую сомнитель-

на. В евете этоrо и следует рассматривать воз­
держание делегации Австралии при недавних 
голосованиях. 

59. Г-н СОЛЕ (Южно-Африканский Союз) же­
лает коропю высказать соображения о значении 
решения большинства добавить новый последний 
пункт резолютивной части, предложенный в по­
правках пяти держав (A/C.4/L.411). 
60. В ряде случаев на текущей и на предыдущих 
сессиях представители в Четвертом комитете 
разъясняли свое намерение придерживаться 

консультативного заключения Международного 
Суда от 1950 года о том, что степень надзора, 
осуществляемого Генеральной Ассамблеей, не 
должна выходить за пр,еделы надзора, коrорый 
осуществлялся Лиrой Наций . Делегация Южно­
Африканскоrо Союза вееrда утверждала, что 
степень надзора, осуществляемого Генеральной 
Ассамблеей, будет ·неизбежно превышать степень 
нащзора, существова.вшего при мандатной си­
стеме. Она также указывала, что большинство 
проявляет несомненную тенденцию к отходу даже 

от положений консультативного заключения от 
1950 rода. Вrорой пункт преамбулы проекта ре­
золюции упомина-ет об одном из предыдущих 

• решений Генеральной Ассамблеи [,резолюция 
7 49 А (VII I) ], в которой Комитету по Юго-Запа]!­
ной Африке предлагалось представлять Гене­
ральной Ассамблее доклад об условиях в терри­
тории, принимая - во внимание, наоколыко это 

возможно, рамки докладов Постоянной мандат­
ной комис·сии Лиrи Наций. Требование это было 
включено с тем, чтобы дать Комитету по Юто­
Западной Африке возможность выполнить поло­
жения консультативного заключения о степени 

надзора, который бущет осуществляться. Одна,ко 
к этому проекту резолюции был добавлен пункт, 
уполномочивающий Комитет давать кон,к,ретные 
рекомендации по каждому аспекту условий на 

территории и, та11шм образом, весьма значитель­
но расширяющий эту комu1етенцию. Будет труд­
но утверждать, что любой доклад, представлен­
ный на основе компетенции , которая содержится 
в новом последнем пункте резолютивной части, 
примет .во внимание, на-сколько это возможно, 

рам,ки докла,дов Постоянной мандатной комис-
- сии. Члень1 Комитета, знакомые с докладами По­
стоянной мандатной комиссии, поймут, что есть 
колоссальная разница между ее докладами Со­
вету Лиrи и подробными рекомеН1дациями, кото­
рые будут даваться, если Генералыная Ассамблея 
примет л1роект резолюции, только что одобрен­
ный Четвертым комитетом. Делая это заявление, 
делегация Южно-Африканского Союза не отхо­
дит от своей позиции по поводу законности Коми­
тета по Юrо-За,падной Африке. 

61. Г-жа БРУКС (Либерия) вносит предложе­
ние о перерыве заседания. 

Предложение принимается 40 голосами при 3 
воздержавшихся, причем никто не голосовал про­

тив. 

Заседание закрывается в 18 час . 35 мин. 




